
En el tercer módulo Vd. ha conocido objetos y aspectos de su ambiente diario en
alemán, especialmente mobiliario de una casa, alimentos, coste de la vida y comidas. Vd.
puede ya, comprar o vender algo, pedir o servir en un restaurante, solicitar informaciones,
conversar con terceros y ¡muy importante! decir que no a múltiples cosas y actividades.

Todo esto exige, como ya se dijo en el módulo 2, un estudio intensivo del vocabula-
rio. Aprender un idioma significa también un constante trabajo en casa de asimilar nuevas
palabras y su práctica por medio de la repetición de los ejercicios, escuchando muchas
veces las grabaciones de los diálogos de los esquemas. Sólo así se puede estar seguro de
conquistar las nuevas palabras y que duren en nuestra memoria.

En este módulo se contemplan algunos aspectos gramaticales:

El artículo determinado e indeterminado Esquema 23

La conjugación del presente de "haben" y "sein" Esquema 25

La declinación (1): nominativo y acusativo Esquema 28

La conjugación del presente (2) Esquema 30

La negación de sustantivos: "kein" Esquema 31

El artículo determinado e indeterminado

Observaciones: El artículo indeterminado se usa para cosas y personas no conocidas,
aún no nombradas, no determinadas y no cercanas.

El artículo determinado indica que esa cosa o personas de alguna mane-
ra ya ha sido definida o identificada. Ejemplo: Ein Mann spielt
Strandtennis. Der Mann heiβt Hans Meier.

Para la distinción de los sustantivos en masculinos, femeninos o neutros
apenas hay en alemán una regla. El género es parte del vocablo.

La declinación (1). Nominativo y acusativo:

Observaciones: La terminación de los sustantivos no cambia en acusativo.

Los sustantivos femeninos y neutros conservan en acusativo el mismo
artículo. En los sustantivos masculinos se sustituye "der" por "den" y
"ein" por "einen".
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La conjugación del presente (2)

Observaciones: La mayoría de los verbos se conjugarán como "wohnen".

Hay verbos que en la 2ª y 3ª persona del singular tienen otra vocal, en
lugar de "e" una "i" o "ie". Ejemplo: sprechen, lesen, sehen, nehmen.

Unos pocos verbos son muy irregulares, como "sein", "haben" y
"mögen" en singular.

Todas las formas verbales irregulares están representadas en la lista de
vocabulario (excepto "sein" y "haben").

Verbos que acaban en "-ten", necesitan en la 2ª y 3ª persona del singu-
lar y la 2ª del plural una "e" para la terminación y pronunciación. Ejem-
plo: warten = du wartest, er wartet, ihr wartet. Asimismo: arbeiten,
antworten.

Ejercicio: Complete este cuadro con los artículos que faltan.

Nominativ

Unbestimmter Artikel Bestimmter Artikel
Maskulinum Mann kommt. Mann ist Peter.

Feminimum Tasche fehlt. Tasche hat Sabine.

Neutrum Kind wartet. Kind heiβt Alan.

Akkusativ

Unbestimmter Artikel Bestimmter Artikel

Maskulinum Manfred fragt Animateur. Wir kennen Animateur

Feminimum Herta sucht Karte. Ich habe Karte

Neutrum Joachim sieht Bier Er trinkt Bier

La mayoría de los verbos tienen un objeto en acusativo. Sin embargo,
conocemos un verbo al que le sigue un nominativo: "sein". Ejemplo:
Joachin Rieger ist ein Sportlehrer.
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La negación de sustantivo: kein

Observaciones: Las terminaciones de "kein-" corresponden con las terminaciones del
artículo indeterminado "ein-".

Ejercicio: Añada los verbos kommen, heiβen, lesen y warten.

Ich aus Hannover, Paul, eine Zeitung und .

Du aus Hannover, Anne, eine Zeitung und .

Er aus Hannover, Markus, eine Zeitung und .

Wir aus Hannover, Kasten, eine Zeitung und .

Ihr aus Hannover, Kasten, eine Zeitung und .

Sie aus Hannover, Kasten, eine Zeitung und .
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